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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৪২৩৫ [আজািতক নাারঃ ১৬৬৯]

২৯। কাসামা (খুন অীকার করেল হলফ নয়া), মুহািরবীন (লড়াই), িকসাস (খুেনর বদলা) এবং িদয়াত (খুেনর

শাি প জিরমানা) (كتاب القسامة والمحاربين والقصاص والديات)
পিরেদঃ ১. কাসামা খুেনর বাপাের হলফ করা

ةامباب الْقَس

আরবী

نيدٍ، ععس نب يحدَّثَنَا يدٍ، حزَي نب ادمدَّثَنَا حح ،ارِيرِيالْقَو رمع نب هدُ اليبع دَّثَنحو

بشَيرِ بن يسارٍ، عن سهل بن ابِ حثْمةَ، ورافع بن خَدِيج، انَّ محيِصةَ بن مسعودٍ،

وعبدَ، اله بن سهل انْطَلَقَا قبل خَيبر فَتَفَرقَا ف النَّخْل فَقُتل عبدُ اله بن سهل فَاتَّهموا

الْيهود فَجاء اخُوه عبدُ الرحمن وابنَا عمه حويِصةُ ومحيِصةُ الَ النَّبِ صل اله عليه

وسلم فَتَلَّم عبدُ الرحمن ف امرِ اخيه وهو اصغَر منْهم فَقَال رسول اله صل اله

ا فَقَالبِهِماحرِ صما ا فلَّمَ‏"‏ ‏.‏ فَت ربكالا دَابيل ‐ قَال وا ‐ ربِْرِ البعليه وسلم ‏"‏ ك

رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ يقْسم خَمسونَ منْم علَ رجل منْهم فَيدْفَع بِرمته ‏"‏

‏.‏ قَالُوا امر لَم نَشْهدْه كيف نَحلف قَال ‏"‏ فَتُبرِىم يهود بِايمانِ خَمسين منْهم ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا يا

لهس ‏.‏ قَال هلبق نه عليه وسلم مال صل هال ولسر اهدفَو قَال فَّارك مقَو هال ولسر

وذَا اه ادمح ا ‏.‏ قَالهلةً بِرِجضكر بِللْكَ الات ننَاقَةٌ م تْنضكا فَرموي مدًا لَهبرم فَدَخَلْت

نَحوه ‏.‏

বাংলা

৪২৩৫-(২/...) উবাইদুাহ ইবনু উমার কাওয়ািররী (রহঃ) ..... সাহল ইবনু আবূ হাসমাহ এবং রািফ ইবনু খাদীজ

(রািযঃ) হেত বিণত য, একদা মুহাইিয়সা ইবনু মাসউদ ও ’আবদুাহ ইবনু সাহল (রািযঃ) উভেয়ই খাইবােরর

িদেক গমন করেলন। তারা সখােনর এক খজুর বাগােনর িনকট থেক পৃথক হেয় গেলন। এরপর আবদুাহ

ইবনু সাহল (রািযঃ) তথায় িনহত হেলন। (এই খুেনর জন) তারা ইয়াদী সদায়েক অিভযু করেলন। এরপর

তার ভাই আবদুর রহমান এবং চাচাত ভাই ওয়াইিয়সাহ ও মুহাইিয়সাহ (রািযঃ), নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর কােছ আগমন করেলন। আবদুর রহমান (রািযঃ) তার ভাই এর বাপাের কেথাপকথন করেলন।
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আর িতিন িছেলন তােদর মেধ সবেচেয় ছাট, তখন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ

বেয়ােজেক সান দাও। অথবা বলেলন, বেয়ােজ বিরই কথা আর করা উিচত। তখন তারা দু’জন

সাথীেদর বাপাের কথাবাতা বলেলন।

এরপর রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তােদর কান বিেক অিভযু কের তামােদর মধ

থেক কাউেক পাশবার হলফ কের বলেত হেব, তাহেল তার িদয়াত দান করা হেব। তখন তারা বলল,

বাপারিট এমন য আমরা তথায় তখন উপিত িছলাম না। এমতাবায় আমরা িকভােব হলফ কের বলেবা?

তখন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তেব ইয়াদীেদর মধ থেক কউ পাশবার হলফ কের

তামােদর খুেনর দাবী নাকচ কের দেব। তারা বলল, হ আাহর রসূল! তারা তা কািফর সদায়। তখন

রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনেজর প হেত তার "িদয়াত" আদায় কের িদেলন।

সাহল (রািযঃ) বেলন, এরপর একদা আিম তােদর উট রাখার ােন েবশ করলাম। তখন ঐ উেটর মধ হেত

একিট উটনী আমােক তার পা ারা লািথ মারল। হাাদ (রহঃ) এই হাদীস বণনা কেরেছন- অথবা এর অনুপ

বণনা কেরেছন। (ইসলািমক ফাউেশন ৪১৯৬, ইসলািমক সার ৪১৯৬)

English

Sahl. b. Abu Hathma and Rafi' b. Khadij reported that Muhayyisa b. Mas'ud
and 'Abdullah b. Sahl went towards Khaibar and they separated near the
palm-trees. 'Abdullah b. Sahl was killed. They accused the Jews (for this act).
And there came to Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) his brother (the brother of the slain
person) 'Abd al-Rahman and his cousins Huwayyisa and Muhayyisa; and 'Abd
al-Rahman talked to him about the matter pertaining to (the murder of) his
brother, and he was the youngest among them. Thereupon Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) said:
Show regard for the greatness of the old, or he said: Let the eldest begin
speaking. Then they (Huwayyisa and Muhayyisa) spoke about the matter of
their companion (murder of their cousin, 'Abdullah b. Sahl). Thereupon
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: Let fifty (persons) among you take oath for
levelling the charge (of murder) against a person amongst them, and he
would be surrendered to you. They said: We have not witnessed this matter
ourselves. How can we then take oath? He (the Holy Prophet) said: The Jews
will exonerate themselves by the oaths of fifty of them. They said:
Messenger of Allah, they are non-believing people. Thereupon Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) paid the blood wit for him. Sahl said: As one day I entered
the fold a she-camel amongst those camels hit me with its leg.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ সাহল ইবনু আবূ হাসমা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=51318

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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